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1. INTRODUCTION
THE STUDY

1.1 As the title indicates, this is a critical study of some literary
specimens of the OLD WESTERN RAJASTHANI language of the
fifteenth century V.8. The scope of the study is limited; it lays no
claim to an exhaustive study of the OWR across its entire expanse
through time and space. A few selected representative texts belonging
to one century! have been taken, critically reconstituted and analysed
linguistically. The findings either confirm the conclusions of previous
workers in the same? or cognate fields®, or where they disagree, mark
a modest attempt to break a chain of erroneous interpretations, if not
to arrive at new conclusions.

Of previous linguistic studies having a direct bearing on our field
of work, the following might be mentioned :—

Dr L. P. Tessitori’s* ‘“Notes on the Grammar of Old Western
Rajasthani with Special Reference to Apabhrarhs’a and to Gujarati and
Marwiri” is the first detailed and systematic study of the whole period
A.D. 1300-1600. The study even after a passage of almost fifty years
is still as valuable as ever. But, the field being very wide, we cannot
get a clear picture of.the language in any particular century. This is
possible in an intensive study with proper delimitation.

Dr T. N. Dave's® “A study of the Gujarati Language in the 16th
Century (V.S.)” marks some advancement in scientific methodology,
and also presents an intensive study of one particular century. But
this study is based only on one manuscript of a single author®, assuch
it could not, very well be called as representative of the century as it

could be.

Dr Ernest Bender's? critical edition of *“Nalaraya-Davadarti-Risa””
by Rsivardhana, is a recent study in our field. Linguistic analysis in
the work is defective and the etymological index contains a number of
inaccuracies. For these reasons, the study has not been of much help.

Dr Bhogilal J. Sandesara has given select glossaries of words ac
the end of his editions of Sasti-S'ataka, Nala-Davadamti-Rasa, Pracina-
Phigu-Sarmgraha, and Varpaka-Samuccaya®. The etymological indica-
tions given here do not always maintain their scientific rigour so neces-
sary in the field of linguistics today.

Prof. M.C. Mody’s “Gurjara-Rasavali’'? gives a fairly useful word~
index, but gives no linguistic analysis; hence the work ts incomplete
for our purposes.
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Dr. Bender's, Sandesara’s and Mody’s work has however brought
to light considerable new material which could be quite uvseful as a
stepping stone for further researches in the field of OWR.

The indices of Dr H. C. Bhayani's ‘“Samdesa-Rasaka” and
“Pauma-Cariu” Vol. I & IL,'° too, prove quite valuable.

Besides, Dt S. K. Chatterji's ‘ Origin and Development of Bengali
Language” and ‘A Linguistic Seudy of Ukti-Vyakti-Prakarapa’; Dr Jules
Bloch’s “La Langue Marathe””; Dr Baburam Saksena's ‘Evolution of
Awadhr”; Dr B. K. Kakati’s *“Origin and Evolution of Assamese'”; Dr
S. M. Katre’s “Formation of Konkagt”; Dr Subhadra Jha’s “'Songs of
Vidyapati” and, Dr M. G. Panse's *Linguistic Peculiarities of Jdane-
gvari”,”* though not strictly falling within the scope of our work,
provide valuable guidance on so many tangled issues.

Dr S. K. Chatterji's ¢ Rajasthani Bhasa'!?, though a;uthoritative.
18 extremely scrappy for our purposes.

For individual works, Dr. Bhayani’'s edition of three Rasas from
Pracina Phagu Samgraha. and his “Vagvyapara”'?, have proved quite
useful.

Last, but not the least, is Dr. R.L. Turner’s “Nepali Dictionary'’. !4
It is a pioneer work of fundamental importance to every student of any
NIA language. It is the first systematic and extensive attempt at
placing the NIA comparative etymology on a sound and scientific basis.
It has proved indispensable in the present work also, as it wculd in any
other, cognate fields.

Dr. Franklin Edgerton's “Dictionary and Grammar of Buddhist
Hybrid Sanskrit’’'® is very valuable in detecting the true identity of
many an MIA words masquerading under the garb of Sanskrit tadbhavas.

Of all the above-mentioned works and studies those of TESSI-
TORI, DAVE and BENDER belong to our field proper. Our stady
differs from all the three in certain essentials. In TESSITORI, an
analysis of specimens of several centuries has been attempted; in
DAVE and BENDER, in each case, the study is confined to one single
text. TESSITORI could perhaps be called a compendium of the history
of OWR for the period A.D. 1300-1600, whereas DAVE and BENDER
could not well be representatives of an entire century. The present
study takes different specimens of works of different authors belonging
to one particular century!®. In order to make the ;tudy more broad-
based, it is of utmost necessity to have various linguistic specimens
from different authors composed in various forms. This is what has
been attempted with a view to arrive at a really true and representa-
tive picture of the language of one particular century.
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DATES OF THE MANUSCRIPTS

1 3 Three of the works under study are dated, viz. :(—
1. Sthilibhadra Kaka Copying date : 1491 V.S, (1434 A.D.)

2. Kalikala Rasa Date of composition : 1486 V.S.
(1429 A.D.)

3. Vastupila-Tejapala Rasa do :1485 V.S. (1428 A.D.)

The date of the fourth work viz.,, Kumiarapala-Deva Rasa, has
been fixed as the first half of the 15th Century V.S. by Dr. B. J.
Sandesara®’.

In the case of different copies of MSS where date of copying has
not been mentioned, other criteria of arriving at an approximate period
have been used. Evidence of paper, calligraphy and other circum-
stances have been thoroughly sifted by Muni Sri Jina Vijayaji'®, and the
approximate periods assigned to various copies are the result of his
judgment based on long acquaintance and experience. extending over
more than half a century with innumerable MSS of this type.

THE AUTHORS

1.4 Inevery case the last stanza of the poem mentions the name of
the author,e.g.:
1. Sthilibhadra Kaka :
“kavi Depala bhanai........ .
2. Kalikala-Rasa : .
“tasu paya-pamkaja-rijaharhsa Hiranarhda munivara’2®
3. Vastupala-Tejapdala-Rasa :
““Hiranarhda munisa sisa tasu kimpi na janai'’?!
4. Kumarapala-Deva-Rasa :
“buba Devappaba-ganivarena cira narhdau raya’'®?

Depila, Hiranarhda, and Devaprabha all were Jain monks. Not
much is known about their personal lives beyond certain dates on which
some of them were initiated into the faith, or ordiined priests of a
particular hierarchy, the sect to which they belonged, the name of their
preceptor, or the preceptor’s preceptoré to a numerical degree. These
are culled from religious records of the monasteriesto which they
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were attached. The substance of their literary activities, as given
by Sandesara®® and Desai?, is as follows:—

(a) DEVAPRABHA-GANI

Devaprabha was the disciple of Somatilaka and a contemporary
of the famous Kulamanpdana-stri, the author of Mugdhavabodha
Auktika, His period of activity was the first half of the 15th century
V.S. Out of the three MSS of Ku, known so far, the one noted by
Desai®®, has its copying date, 1540 V.S. (1483 A.D ); the one used by
Sandesara, has its copying date 1 559 V.S.2¢ (1502 A.D.).

(b) DEPALA

Depala seems to have been quite a popular poet in his own time
and circle. In addition to our text numerous MSS of no less than
fifteen other works ascribed to him are found in several Jain Bhandaras
in Gujarat and Rajasthan. Names of the works are as follows :

Javada-Bhavada-Rasa

Rohiniya cora-Rasa

Ardrakumara nau Stda

. Vajraswami Copai
Carmdanabila-carita Copai

. Hariyali

Sthialibhadra Phaga
Ardrakumara-dhavala

Snatra-Puja

. Thavacca-kumara Rasa

. Jambiiswami-parhca-bhava-Varpana Copai
12. Abhayakumira-Stenika Rasa

13. Samyaktva-bara-vrata-kulaka Copai
14. Punya-Papa-Phala Copat

15. Pars'vanatha-Jirdula-Rasa

P O v s b

-
- 0

Out of these Jambaswami-Pamca-bhava-Varpana Copat seems to
have been widely current, since as many as eighteen MSS of this work
have been noted by DESAI*", the copying dates varying from 1585 V.S,
(1528 A.D)) to 1696 V.S. (1639 A.D,).

(e) HIRANAMDA SURI
Hiraparhda suri too appears to have been quite well-known in his
times. Several MSS of the following works ascribed to him are found :
1. Vidyavilasa Pavadau
2. Sthilibhadra-Barahamisa
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3. Das’arnabhadra-Rasa

4. Jambaswami-Vivahalau

5. Kalikdala-Rasa

6. Mantris'vara Vastupala-Tejapala-Rasa

Out of these, an MS of Vidyavilasa-Carita or Pavadau was included

in his material by TESSITORI*® also, and has again been recently
edited and published by MODI and others?*® in the Gaekwad Oriental
Series. The period of Hiranamda is fixed by his dated MSS to be the
latter half of the 15th century V.S.

GENERAL CHARACTERISTICS OF THE MSS

1.5 (a) CONTENTS IN BRIEF
(b) THE FORM

(a) CONTENTS IN BRIEF

In Sthiilibhadra Kika'we have the story of the famous Jain monk
Sthilibhadra and the courtesan Kos'a®. The monk has taken a vow
to spend the rainy-season at the residence of his one-time beloved Kos’a
with a view to test his steadfastness in renunciation, She tries to dis-
suade him from the path of asceticism. Various arguments are advanced
and are cogently replied to by Sthilibhadra, till in the end, the woman
also is converted to the faith, The whole story is cast in the form of
a homely dialogue between man and wife on worldly relations.

This is one of the usual stories in the vast Jain didactic narrative
literature which has as its subject, lives of great kings, princes and
monks. The moral invariably used to be tagged on towards the end.
The rest of the poem did not always lack in human values or literary
interest.

The poem Kumarapala-deva Rasa of Devaprabha™ describes how
king Kumarapila being moved by the teachings of his preceptor Hema-
candra Siri’ stops all killing of animals, prohibits flesh-eating, drinking,
gambling and laxity of morals. Everybody in his kingdom is happy and
satisfied. His pilgrimage to Satrurhjaya is then described. The great
mass-pilgrimage with its Samgha and the various types of people who
constitute it, represents in a microcosm, the whole humanity. The
poem ends on a note of benediction enjoining absolution of the devout
through its recitation and representation.

Vastupala-Tejapala-Risa of leina;i:da" is, as its title indicates,
a brief life-account of the two brother-ministers of king Viradhavala of
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Gujarat. In hisown estimate Hiranarhda claims to be a poet of no mean
order. He starts with a flourish of ‘kara ubbhavi kavi ima kahai'® and
hints at his own superiority in ‘kaviyana-ramjana-kaviya-rasa virala kei
kavarhti'®, over his lesser contemporaries, who in his opinion, are
mostly no better than bathroom singers:

niya marhdira-majjhihi bahiiya kavi kallola kararmti%
kaviyana-rarhjapa-kaviya-rasa virala kei kavamti

Including himself in the ‘virala’ class, he sets out with a fanfare and
trumpeting sufficient to preface a Mahakavya. He tries his hand at no
less than fourteen different varieties of meters and divides his none too
expansive work into adhikaras one of which consists of only the titles
of Vastupala. He imports a note of universality by collecting women
frcm several countries flung far and wide, including a ‘torakki bibi’
in flesh and blood and makes them discuss Vastupala and his prowess
in riddles sufficient to provide a tough mental exercise. Last but not
the least, he overwhelms the reader or audience with a series of astro-
nomical figures of the ministers’ charities. May be, this was the work
of a very self-conscious artist playing to the popular gallery with all
the devices of his limited repertoire,

Hiranarhda’s other composition, Kalikala Rasa stands out in sharp
contrast with his labcured piece. It i1s written in a simple homely
style. Perhaps, this time the fare was presented more for the consum-
ption of the uneducated commoner, and, even monopolists of religion
and knowledge—monks of his own class were not spared- Bad men all
over the centuries have been essentially the same and in majority too.
Though Hiranarmda’s observations are more traditional than original in
as much as several compositions have the same spirit and details, his
description of the man of the Kali era with all his faults, frailties, and
foibles, is so humanly described in graphic detail with such living and
homely touches, that the poem could very well pass off as one descri-
bing our own times. In his frank evaluation of the deteriorating influ-
ence of the Kali era, every body has received his due share at the poet's
hand. Cruel kings and miserly millionaires, false preachers and selfish
traders. faule-finders and back-biters, hypocritical friends and callous
relatives, all have been lashed out mercilessly. The poem abounds in
pithy. epigrammatic satirical sayings. It reminds one of Alexander
Pope. In its lifelike portrayval of the weaker side of man, it is an essay

in humanity.

We have thus two works from the pen of the same author, each
so different from the other in subject and contents. One is obviously
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for a little educated class, while the other is decidedly for the masses.
Both provide rich linguistic material being so different from each other-

Such is our varied fare of linguistic specimens wherein kings minis-
ters and statesmen rub shoulders with cheats, tramps and braggarts;
monks, nuns and teachers; blacksmiths, fiddlers and buffoons; bards,
soldiers and elephat-riders. What varied interests, what cocktail
portrayals!

(b) THE FORM

Out of the four poems which form our material, one viz. Sthili-
bhadra Kaka is composed in the kaka form, and the rest viz. Kumarapala-
deva-rasa, Kalikala-rasa, Vastupala-Tejapala-rasa are composed in the
Rasa form.

The Kaka? is a type of composition wherein religious instruction
is given in verses, each of which begins with a letter of the alphabet in
its serial order. It was a very popular literary device known to
Indian literature since centuries®. Depila has set before himself
this poetic exercise and seen it through with a fair amount of success-

The Rasa form in which the other three poems are composed, was
a very popular OWR literary genre cultivated for centuries by
writers, especially the jainas. It was inherited from the Apabhramsa
period and has a varied history. It is gathered that the Rasa was
originally a poetic composition with certain dramatic values. Recita-
tion of the poem was perhaps accompanied by some amount of dancing
which consisted of circular rhythmical movements to the accompani-
ment of palm-beats or without it®. In course of time the Risa became
a stylised literary composition which was originally written to accom-
pany the Riasa dance. The jaina Risas, thousands of which are
available in OWR literature, had for their main theme. the glorification
of jaina dignitaries, tenets or sacred places. They were probably meant
only for being recited or sung in the presence of a gathering of the
devout jaina laity. The audience mostly consisted of half-educated
or uneducated lay-folks to whom religious instruction was made pala-
table by the accompaniment of music and other types of entertainment.
Suitable incidents from the lives of jain dignitaries were selected and
narrated, or some sacred places described and glorified- The recita-
tions came handy on particular festivals or anniversaries. A perennial
gsource of these compositions was jaina mythology as found in canonical
litetature, elaborated commentaries thereon, and some independent
Purdpic and legendary works, natrative and didactic in character.
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Merits literary or otherwise, are not altogether absent in this almost
stupendous amount of production, but generally poetry here is thin,
abounding in stultified figures, standard descriptions in hackneyed
expressions cast in an old die countlessly used in thousands of con-
temporary compositions. On occasions, we find the same theme or
subject also, repeated by numerous authors, contemporaneous or other-
wise. Popular consumption being none too meticulous 1n literary
evaluation, all was grist that came to the mill. Much might have
depended on the recitation side also. But, one thing is beyond doubt *
the Rasa was a popular type of composition meant for not-very-highly
-educated lay-folk, and it was popular in every sense of the term. The
linguistic value of these compositions is undeniable, and it is that we
bave made the field of our study. -

LINGUISTIC CHARACTERISTICS AS CONDITIONED
BY GENERAL CHARACTERISTICS

1.6 Written as they are in verse, the language of all our speci-
mens could justifiably be said to be conditioned by the discipline of
poetic form. But then, we must remember that right up to the middle
of the 17th century V.S. in OWR, vetrse was the exclusive medium of
literature. Literary prose was a rarity. Even where it is encoun=-
tered, it is found overlaid with qualities of poetry’, As a result, a
small percentage of older and archaic features in vocabulary, grammar
and metrical requirement should be considered part and parcel of
ordinary literary language.

The authors were all Jain monks and a reasonable sprinkling of
their theological and learned terms is also expected. Religious affilia-
tion is responsible for a small percentage of Sanskrit and Prakrit loan-
words also.

On the whole, as we have pointed out in our discussion of the
forms of our poems, the Kika, and prominently the Rasa, were forms of
popular literature in OWR. They were primarily and solely written
for the consumption of moderately educated or uneducated laity.
Hence the language employed represents a norm commonly used for
popular literature of the times. To use a familiar terminology from
Descriptive Linguistics with sufficient justification, the language of
our MSS could, by and large, be taken to represent ‘the Common
Core' of Old Western Raijasthani current during the 15th cen-
tury V.5.
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PLAN AND SCOPE

TH PLAN
1.7 An examination of the language of our specimens reveals

that the character of the language is not homogeneous. We find the
following different types of elements intermizxed:—

1. Arcbaic elements or solecisms or archaisms.

2. Modern elements or innovations.

3. Normal elements or standard forms.

The archaic elements consist of Sanskrit, MIA and Late MIA words,
expressions and forms, partly brought in to suit metrical exigencies.

Secondly, as our MSS are not autographs, we could naturally expect
the transmission of the text to be not very faithful to the original.
This is a general characteristic of OWR Mss. In such a case, some
comparatively new or modern forms also have crept into the texts,
and, they represent the second category which is not normal.

The third category is, of course, the normal material. Before start-
ing on an analysis of the language of our texts, therefore, the first two
elements, viz. the archaic and the modern, had to be carefully sifted
out and separated. This was essential for a study of the norm of the
language.

An analysis of the Orthography of the Mss and the Metrical
Changes involved is made first of all.

This is followed by 2 study of the sounds of the language from
the point of view of historical evolution. The analysis of Sounds js
preceded by a brief account of the sound-system of the previous stage,
and, departure or development from that stage is described systemati-

cally.

A brief resumé of Late MIA grammar is then presented This is
followed by a systematic analysis of the 'normal’ forms of the text from
the point of view of historical evolution.

SCOPE OF THE WORK

1.8 Thisis a study of the literary languag. ordinarily used in popular
poetic compositions of OWR during the Fifteenth Century V.S.
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¥Though called ‘Nepali Dictionary’, it is an etymological dictionary
of almost all the NIA languages. Published by Kegan Paul, Trench
Trubner, London 1931. .

15pyblished by the Yale University, New Haven, U.5.A. 1931.

16See 1.3 and 1.4.
"ef Bharativa Vidya, Vol. II-No. 3, October, 1042, Pages 313-14.
8Formerly Hon, Director, Bharatiya Vidya Bhavan, Bombay now
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Hon. Director, Rajasthan Oriental Research Institute, Jodhpur:
Hon. Member, German Oriental Society.

19Vide S. 36.2.

t®Vide K. 53.4.

21Vide V. 100.4.

22Vide Ku, 42.2.

23.f Bharativa Vidy3, Vol. I1-No. 3; October, 1942, Pages 313-16.

t¢M.D. DESAI : Jain Gurjara Kavio, Vol. I II and III.

%Same as 2,

®%Same as 4.

t.f DESAI : Jain Gurjara Kavio, Part I, Pages 37-41 ; Part III-Vol.
Pages 1487-88, Part III-Vol. 1, Pages 446-52.

28-f Indian Antiquary, Feb., 1914, Page 26.

29¢f Gurjara Rasavali, G.O.S.

30cf Texts - Sthalibhadra Kaka.

31.f Texts - Kumarapaladeva Rasa.

82.f Texts - Vastupila-Tejapala Rasa.

Bcf Texts - V. 20.1.

¥cf Texts - V. 11220

3cf Texts - V. 11.1,

%This form as well as the form D@ha-Matrka were devices in poetry
to learn the alphabet. They are very popular in OWR literature of
our period also. cf Pracina Gurjara Kavya Sarmgraha - Ddha-Matrka
Caupai.

37.f Lalita-Vistara : Rajendralal Mitra, Adhyaya X, Page 145, Asiatic

Society of Bengal, Calcutta 1877.
8.f Riasa ane Garaba : R. V., Pathak and G. Panchal, published by
N. M. Tripathi & Co. (P) Ltd., Bombay.

¥ibid.

#0.f Prehvicandra-Caritra or Vagvilasa (1478 V.5.) (1421 A.D.) published
in Pracina Gujarati Gadya-Sarmdarbha, ed. Muni Jinavijayaji, Ahmeda-
bad, 1986 VS. (1929 A.D.)

4.f Bloch and Tragef : An Outline of Linguistic Analysis, Baltimore..

Linguistic Society of America, 1942.




I ORTHOGRAPHY

2.1 OWR orthography is notoriously erratic. A particular word is
spelt differently not only in different MSS, but even in the same MS,
Thus, to a very great extent the problem of the critical editor of
OWR tests, is Orthographical, to say the least about its importance.
Vagaries of orthography occur in he main, due to the following
reasons :—

1. Defective alphabet.

2. Defective calligraphy.
3. Dialectal variation.
4. Modernisation.

5. Scribal ignorance.

2.2 When new sounds are developed in a language and no new
characters are developed to represent them in writing, there isa ten-
dency to express the new sounds also by means of the characters
which represent their phonetic near equivalents. This being a make-
shift method, results sometimes in the sacrifice of quality, and some-
times quantity of the original sounds.

2.3 Hourried, careless and obscure handwriting also could become a
fruitful source of confusion, when textual transmission completely
depended upon hand to hand copying on the part of successive gene-
rations. This applied to copyists who were ignorant of the language
of their originals. On the other hand an educated copyist was liable
to alter the text if he claimed some literary interest.

Moreover, the language of OWR texts of our period was, in certain
particulars, not far removed from the spoken language of the day, the
latter subtly but constantly changing from generation tc generation.
The ordinary scribe, naturally, would substitute for the original form
a developed or dialectal form which differed very slighty from the
original; but different it was, allthe same. This substitution was hardly
a conscious process, and the modernisation of a text in trasmission thus
worked imperceptibly in 2 random fashion. Our MSS also. are at
times far removed from the dates of the composition of the originals,
and we, therefore, find in the same text an admixture of old and
relatively developed or later features.

Such are the manifold problems which OWR orthography poses
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before the critical editor of a text or a researcher in langusage.}
2.4 We have accordingly divided the orthographical peculiarities of
our texts under the following main heads :—

I—Some calligraphic peculiarity due to which certain sounds are
liable to be mis-read or mis-interpreted.

II—Spelling blunders :—

(a) Ommission of the vowel signs like the U-hook *’ or the
sign of i I’ etc., or putting them on an adjacent syllable.

{b) Ommission of letters.
(c) Change of place of letters in a word.
(d) Substitution of different syllables.

II[—Substitution of vowel :—
(a) Long for short—
(1) Lengthening-under the influence of following-ya.
(2) Other cases.
(b) Short for long.

(c) Other cases of vowel-substitution.

IV—Nasalization.
V—Ya-s'ruti and va-s'ruti.

VI—Consonant-substitution.

The following are a few examples observed in our texts t—
2.8 Calligraphic peculiarity due to which certain sounds are liable
to be mis-read or mis-interpreted. Better manuscript-material would
eliminate many of these.

The dot of anusvara (*) on () at certain places, notably in the A
MS of Kalikala-Rasa, is put so closely near the head-stroke that it is
liable to be mis-read as (§). Examples—

janii K 3.2 hanii K 3.2 disa1 K 5.2 palai K 8.1
ST gifag aag A

janai K181 balatai K 21.1  Jekhai K 27.1 minaiK 21.2
JIqE Iuas e L 1L

hethii K 21.1  bolai K 26.4 karai K 27.1

afes CTE b1 X6

callavai K 31.2 ghalai K 39.2 vadai K 44.1
Fedq193 CICEY CEE
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2.8 Spelling blunders:—
a) Ommission of vowel-signs. Examples:—

marhtriha (mamtrihi) V. g9.5 jaga (jani) S 18.1

qfeag (afeafy) ST (snfa)
bhiila (bhili) Szo.r  ballai (bullai) V. 48.1
e (qf=) g (ged3)
saha (suha) V. 100.5 ja (je) K 25.1
ag (%) s =N

b) Vowel sigh wrongly put on adjacent syllable.,, Examples:—
suha (sahu) S. 30.2 sanul (sunai) K 33.1
T (7g) aE (50d)
Vahurai (Vubarai) V. 63.1
TgTs GRS

¢) Ommission of letters. Examples:—

ca (ra) nihi V 63.1 ka (pg) saha V.535.2
T (3) faff F (qr) &8
bhava-pa(sa)ha V.53.2
¥F-91(¥)§

d) Change of place of letters in a word. Examples:—

piyara (piraya) K 38.2 sahiyavi (sahivi ya) Ku 39.3
fagrr  (fawan) afgafa  (afefa a)

e) One consonant written for another. Examples:—

malini (nalini) V 59.1 mira (tdra) V 8s5.2
afamt  (afag) g3 (T2

f) Wrong spelling. Examples:—
dyoka (soka) K 46.2 deva-dravyi (deva-dravya) K 44.3
s (MF) qa - gfsdr (37 - 7=m)
marayyada (maryada)K48.1 bharfacchi (bhartachi) V ¢6.3
7R (vaiz) wEufsy (wenfy)

2.7 Substitution of vowel,
(a) Long for short
1) Lengthening before —ya®.
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This tendency is quite wide-spread and established in our MSS as also
in other OWR texts round about this period?. It, therefore, leads us
to think that the practice must be having some baasis in actual pronun-
ciation.

As —iya of Apabhrams’a has developed into —I in the stage
succeeding the one represented by our texts, it is very probable that the
spelling of-iya in our texts, attempts a compromise between the tra-
ditional spelling-iya and the likely actval pronunciation. wherein the
final syllable was slurred and the preceding vowel was lengthened.
E xamples:—

Past passive participles :—

uddhariya karaviya kariya kariviya
sgQy FUANT FUA FITEY
kariya kiya kiya gamjiya
FIQT T Figt sy
calliya ciliya dhariya paravariya
AT [ gy 9=y
pamiya bhariya mohiya rahdviya
qretg g AEar grag
likkhaviya lopiya variya variva
fararEta Sikic ada g
vasiya vitthariya vibaraviya veciya
g faealtg faguetan 3«
sajjiva sariya sarhcariya samhariya sithgarlya
gy Qg (g dgda famdy
Absolutives :(—
aniya karla cadiya carlya
qraYg QT S L) Tda
Aviya caliya dekhiya namiya
qiatg Jg ey aalg
nasiya paisiya miliya vistariya
aifg LECCi fasig fazarda
sarhbbariya siriya
LCIEp] g

Feminine substantives and adjectives in —iya :—
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anathamiya anupamadeviya
wqauy nAIHIANT
akhadiya kiddhiva
L fFaa
kadiya khotiya
E e ) CREAp
ghaniya jislya
sy faatg
taliya tilarmgiya
G fasd g
pagathiyai paddhadiya
quAIGE qgT
badatiya bheriya
=T wag
mirativamtiya moradia
yfaadla &Sy
macchiya lalatadeviya
#sEar qagrRAg
vanarasiya vatadiya
FranEy Fag
sarasiya sahiya
qEg GEE
suralacchiya surahiya
gIasdly g

Masculine substantives :—
ariya asiya
g gyq
kaviyana cariya
sAqM I
jugiya tapasiya
I agqary
paplya bhaviya
qIatg LEib]
plapai sahia
e R uE] agrsr

abhinavade v'llya'
gfaa aéaﬁtr'
kumiaradeviya
FuarRENT
gudiya
LR
taruniya
asug
deviya

aqNg
bapadiya
TG
mahiyali
adlafs
ruliyamani
sAErAIAT
Ithadiya
wgera
sakhiya
gey
saviya
grayg

seniya
Jury (10}

kaviya
AT
chiyasii
agEy
dhaniya
qTity
hivadai
glasy

i 17

striya
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Verbal forms & present participles :—

papamlyai posiya diyarhta diyahto
qElgg Qg rgat gay
dahia nahiya niya
CriLe ] aga fg
Examples of -u lengthened :—
tihdapa bahaa bahara
fagea @ W
sabda sahii sahdai sittdyakira
g ags agae fagawic
2) Other cases of lengthening :—
applo macchali rakhisa lihavau
godtaY "G IrErg CACAEE

Traditional speiling accounts for the lengthening in the following

examples where short is required :—
dai nisana
3% dlq
(b) SHORT FOR LONG

bijbavai

THIAY

pjjamtai
qetag

Examples of short written in MSS where long is required :—

kisa kamdoi gahiu
g #2018 nfgq
ghanid chaya jai

v LA g

jant joi tilakhha
EiL N fa=se

dii dit dhari
fag fag qft
naccaviu payasiu pahila
Teaifae qarfas afge
pithi maril vadhavii
qfs aifg Faifeg
ha hda

g =

gupatano
gaan
jai

dhiriu
gfts
pabutu

%g
visaya-tapa
fagg-goj

In all these cases if we substitute the following earlier forms res-

pectively, the metrical need is satisfied, viz. :—

gahiau
nfgda

karmdoia -
L) U

kisad
fead

guhatanaa

TUsgd
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ghanat chaiu jayai jayal
Ut gIg3 Sag TIqg
janai joyai tilakhaa tuu
stad Mag fasrad q9

diat diai dharia dhiriau
famy famd afm afure
naccaviau payasiau pahila@ pahutau
asqifang  quifass afgad qgas
pathii mariai vadhaviai visayatanaid
gfsg qifng gaifaag favggud
hui htad

s gus

This leads us to think that probably the actual pronunciation
required to be represented in writing, belonged to a stage between the
ibove two, and was long; but as the traditional orthograpby was
nadequate to represent its phonetic value exactly, characters re-
sresent its phonetic value exactly, characters representing the phonetic
1ear-equivalents were used. Hence the anomaly.

(c) Other cases of VOWEL-SUBSTITUTION :—

-i- for -a- : sasanidevi (sasapadevi)
aigfoafa arauafa

-e= for =i~ : jepa-gayana (jina-gayana)
Jq-maw faw-naa
dhare (dhari) lahamte (lahamti)
at  =fx a8 agha
karase (karasi) divase (divasi)
F@ wifa feay faafs

dhure (dhuri) pamce (parhcai)

g qft 99 9Eg

race (racai) rarhjivae (rarhjivai)
W W frgg  ifsrag
vayape (vayani)
@ gafg

-o- for =-u- ! raso (rasu)

W 9
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2.8 NASALISATION
a) Omission of the nasal dot. Examples :—
chadai (charhdai) pticharmta (ptchamta hau (hat)
gey O3% eI qaat W«
b) Uncertainty of the place of the nasa :—kas w15
Also c¢f under Morphology, forms of Neuter Singular with

the ending -u, and present Indicative 3rd Person Plural with or
without anusvara.

¢) The final -i (8) unattached to a consonant, had a tendency to be
written as -1 ().

The fact of the ommission of the nasal do t where it is historically
justified, is indicative of a very weak nature of nasalisation or of dia-
1ecta1 difference in pronunciation.

On the other hand, numerous words ending in a post-vocalic -i (e.g.
Extended Instrumental and Present I ndicative 3rd Person Plural forms)
were nasalised on the final syllable On the analogy of these words,
the scribes seem to have mserted the nasal dot over the final -1 of other
forms also, even when there ‘was no historical justification for it 4.

2.9 YA-SRUTI AND VA-SRUTI

1. Examples of va-s'ruti being rare to our period. are not observed
in our texts.

2. A ya-Sruti.
All examples under 2.7.1) above-lengthening before-ya are exam-
ples of ya-s'ruti.
this is a most common phenomenon met with in the texts of our
period. Hundreds of examples are strewn over each of our
poems. Hence they are not separately listed.®

2.10 CONSONANT SUBSTITUTION

a) Generally s- (9) appears to stand in place of kha- (8).
We have amended it in our critical text wherever
necessary-

b) -ya for -i . Examples :—

paniya puhaviya bhamaya
qrI iy qREd wqq
mahiya yana (ipi). samariya hiyadaya

g a . ew iy fazy
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c) -ya for -ja . Examples :—
yama yama (jama jama)

UL a9 " Sy

d) -ng for -n . Examples :—
ngas'¢ala (nag'cala)
k| LLE

e) -8 for -n . Examples:—
flara (for nara)
aI A7

f) -8’ for -s . Examples:—

s'arisava (sarisava)
uftas wfgy

VARIANTS

2.11/ An analysis of the different variants in' our MSS also, confirms
the trends disclosed by the Orthography. '



III. METRICAL CHANGES®

3.1 To meet metrical exigencies, the authors ‘were either forced to
use archaic words and forms or had to resort to the introduction of a
slight change now and then, in the current form of words. This was
done when there was a discrepancy between the actual and required
quantity; or, when there was a slight phonetic difference between the
two words required te be rhymed. The change resulted into one of
quantity or slight distortion of form of the original word. Such metri=
cal changes were at times directly shown by changed spelling, but at
others the traditional spelling was preserved, and the metrial distortion
was to be surmised from actual recitation only. In our critically
constituted text, in all cases of metrical discrepancy of quantity, the
original spelling has been left undisturbed, and the required metrical
quantity is indicated, when convenient, by supplying the diacritical
marks ‘ - * and *” " for long and short respectively, over the discrepant

syllable.

3.2 The following are the type of metrical changes observed in our
texts i—

I—A light syllable is made heavy by

a) Lengthening

1. Shown in the MS
2. Not shown in the MS

b) Strengthening
¢) Gemination

II—A heavy syllable is made liglit by

a) Shortening

1. Shown in the MS
2 Not shown in the MS.

b) Change of anusvara into nasalisation,

III—Use of archaic forms necessitated by rhyme or metrical
quantity.

Some of the examples observed in cur texts are detailed below :—~—

3.3 a) Light. syllable made heavy by lengthening.



METRICAL CHANGES

i) Shown in the MSS

kaha
wgl

pamel
qig
varisa
T

samarliya
gaQla

ii) Not shown in the Mss

ajana
TATT
ujbhahinau
IWIgIaI
kacau
99

kahi

wfg
gunavamta
gquEd

cora

NI

jou

NI
dasarathaha
IqI™g

dhou
a1

para-kaja
AT-H
biha

fag
marayada

qIFIF

vakhanpa
JEyg

kai dharet
&1 alf
bhana bamdhiya
g Farg
vasahiya vivarel
TudT fag
samarei hiyali
qulf grarat
ati anarhta
ufa oA
upagara upanhna
ITAIT IIHq
kathora kalikala
F31T sfasiw
koi krodha
C 3 wT
gidjha cariya
% w7
carhcala- chehu
- ag
shajha duliya
E 3l getg
diddhau duriyaha
fegs gfeag
na niyva-
a fagq
pati patrisai
qifz qt=Nag
bhitari madu
faafc g
iiddhau lina
fags ity
wvirodha visa
falte fag

panamel
quias

vakkhanii
TFHATTING
vivasal

fagark

abaya

ﬂ{ﬂ'

upat

Iqrg
kahz
%l
gamara
AMI
cialivau
Tifagas
jiniht
frfafe
taruni
asfar
dhari
qft
nehu
g
bahuaa
aﬁﬂ'
mana
"

loka
NF
visala
faa=

23
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gyoka sal sau sacau
ggis a3 g3 |93
sahi sahui sahda suramgi
gfg 3% LEL gifw
hathavada hina hua hi@a hau
, LRIl iy Al e &
; f) Light syllable made heavy by strengthening. Examples :(—
i cammamae tullae dbarae bullae
¥ TFAHY qeaq =Y geaq
£ loe varae heva
'y @& qIg ga

c)-'i?‘_‘Light syllable made heavy by gemination of the immediately
following nasal ; e.g.

amnai sammeyasihara sammosarana
Hag qeag fagy qrRIa

3.4 Heavy syllable made light :
a) by shortening
i) shown in the MSS. Examples: visa (visa)

ii) not shown by the MS5 and hence, shown in the critical
text diacritically marked ‘*: = light Examples:—

adhai anukrami amhi amhe
s3Ig wgFfa nfrg "
aritthanemi aropi asanavatta

sfigafn ATy qrguag

dsarija ahedau uppajjai dtarisa
TIEAS LIECE | IqTIZ Farfg
eku egavisa evadau ehu

T quEty 3T Tg
karase ka kapadi kirati

L | FIT FITEY Ffa
koi koi koiyai khoni
T (3t FIZaAY @
guruyai gdjarata cauvlsa ctinadie
AT L X EELIL qagq
janiya jiya jena- joyarhtu

sfay 3 - sag



tiratha
I

tol
g
divaliyaharh
fafaad

dhure

S8

nisana
qGg
pamce

LE )
bhar@acchi
aenf=g

race

L]

riddhi
ffg

lekhsala
d|qgrar

visala
fNag

sacau
a3

hemasiri

gy

c) by sarthdhi : e. g. thiapasaravi

OR1HOGRAPHW! &isgy ..., [ 2s

d) by change of anusvira into nasalisation

ahamkara

"EHIT

rana-ramgi

h :’ Ny 7
tiham teha - - tehe
ae G £ N fs,
thiyam divase divayani
faat feaa Hqiafa
“dits dhamma dhare
G g ]
dhidya dhirati narl
T qfa a1
padikkamta papamel pujjamtai
qfssmar qURE qeSiag
parhcottara bujhavai bhanpai:
gHITIT THITE AT
maggi macchall meldavai
gl asg yA1AT
ramjivae raso rau
faag £4:4] I
lahamte laddim lihavau
agx HF srgras
vadda vayane visotera
agT Iaq faaya<
sacchohem samarel sahit
asae anis a
satasairh sarhkhya stripada
|qITEE qeqt gfraz
hidu
EY
b) by ommission of a syllable : e. g. tihupapala Ku 40.1
fagaars
(thia+anasaravi)
fangaa faw - gmaifa
Examples :—
kumbha marhdalika hirapamda
TH qefas s
samghapati sarhgbha-raksapa samghi
dqqfg q9-Ey dfq

-3y



samsara
ga1T

setturhja
aq o

i) at the end of a pada : Examples :—
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3.5 Use of archaic forms to suit metrical quantity or thyme.

Karesi Panamei pamel bolavesi
&3fa quiAg qras aafe
raso nivaso viogo applo
TH faaraY fasay eIy
thappio bhamamti samti talamti
qeqiny wefa afa zsfa
phalamti vasarti gayamti pamti
gafa gafa mafa qrafy
vatthupalam visalam laharti varnarti
qeqaIH faars agfa quifa
rargenarh carhgepam dataram kattararm
[ LRty CAG IR q:rnt'
caritta jatta evarhkarai vivahappari
afza <t TFFIE frageafc
uppari naso vinaso viciro
Feqfx qray faanay faa1dt
acaro dharel vivarei karamti
I q3f faad s
jarhti calamti bullarti bhijamti
wifa qiwfa geafa #isifa
lagga magga jararhti kahamti
T ag w<fa sgfa
mtkamti vistararmti humti vigasarhti
asla frearfa g fagafa
tullae bullae dbarae varae
qeaq gedQ G (EL] T
ii) in the body of a pada : Examples t—
cammamae
. H¥HHC

*
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